~Understanding YAH’s Likes and dislike




;__-#45 Va’etchanan (12NNNX))— Hebrew fo,-‘_,
r d | pleaded” “I SOUGHT FAVOUR”

Torah: Deuteronomy 3:2. -7:11

Haftarahgsaiah 40:1-26



| TOPICS IN THE PARSHA
" THIS WEEKS TORAH PARASHAT =~

#45 Va'etchanan (and | pleaded)

CH.4-6 Relationship Process

. How To Love (mn’)yh‘
.\ Listen To TorahgHear & Do

o
8 : fr‘}" . o




Moses Forbidden to Enter the Land ..

*~D.eu 3:23 “And | pleaded with NI at that tlme
» saying, |

Deu 3:24 O Master MmN, You have begun to show

Your servant Your greatness and Your strong hand,

for who is a mighty one in the heavens or on earth

who does accordmg to Your works and according to
__Your might? :




SRR s L - -’.m\ifi:..;

|Deu 3:25 | pray, let me pass over and see the good |
laznd beyond the Yarden, this good hill country, and
T Lebanon.’ e

{Deu 3:26 “But MmN was enraged with me, for

your sake, and would not listen to me, and Mmm
said to me, ‘Enough of that! Speak no more to Me
1 about this matter.=

/
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Deu 3:27 Go up to the top of Pisgah, and lift up |
your eyes westward, and northward, and |
| southward, and eastward, and look with your
| eyes, for you do not pass over this Yardén.
Deu 3:28 But command Yehoshua, and strengthen
him and make him brave, for he shall pass over
before this people and cause them to mherlt the

AN land which you see.’==

Deu 3: 29 “And we dwelt in the valley oppos]te
\ =~ Beyth Pe‘or.




~ The name of this week’s Torah portion is unNKL
va ‘’ethanan which means, ‘And | sought favour’. |
he Hebrew root word that is used here is 12 n
‘1 “(khaw-nan’)- Strong’s H2603 which “hs,
show favour, be gracious to, dealt graciousty:
ik, given to them voluntarlly, shown favouriand
here,f \this passage, it is written in the Hithpael

opm, Which is a verbal orm-that expressesia
(=) exwe a <.‘ “of theQalsfonmr—




| The Qal form is the most frequently used verb |
| pattern, and it expresses the “simple” or “casual” |
| action of the root in the active voice. |
| The Piel form usually expresses an “intensive” or -
‘ntentlonal” action; and so, here we find Mosh
“earnestly ‘seeking favour lmplormg favour ar d
‘m, 8 lpathsome’, in a reflexive action of the avouln
of Elohim.

BelWas pleading with M1, as-he“humbledthim
02701 1) hav_i, 2. 00 of a) ‘}"‘—T‘TQF “GG*QCF
\forzthe favolmofi Elo“nm!

-




In verses 24 - 25, Mosheh declares the mighty
| power, presence and works of MmN, that he -a |
| faithful servant of Elohim Most-High - had
| personally witnessed and then, expressed his
. intense desire to go into the Promised Land.
Tehillah/Psalm 106:2-3 “Who does relate the

mighty acts of MN*? Or declare all His praise? 3
Blessed are those who guard right-ruling, who do
= \righteousness at all times!”

il >
>



Mosheh was seeking favour from M1, who had begun to
show Mosheh His might and, in a sense, Mosheh had the
| earnest desire to see the fullness of the deliverance of
1), by bringing Yisra’él into the Promised Land, yet it

e was not to be'

w‘\ﬂ \see the phrase, “... but 111 s%enrag

MEMS\ e can also recogmzeMbermg rem mh Lhn we
Eerve a M1ghty Elohim, who we must carefully listen to and
obey and recognize that when He says no, then it is no!




| The Hebrew word that is translated as ‘enraged, angry, wroth’ |

comes from the root word 12y abar (aw-bar’)- Strong’s |
| H5674 which means, ‘to pass over, through or by, to pass on’,
d while it certamly can be used as a word to express ‘bem
'wroth’, such as to ‘overlook’ a request and not listen to a
atter the form that it is written in, simply renders it as he

fiact that M1 passed over Mosheh and his request, and v vhen
we unde rstand the great shadow picture that this rep yresents:
then we early understand that, with Mosheh not enteninehin

ioithe Promised Land and Yehoshuani%agdﬂ-\e ation intANe

a¥biven agreat picture of the werkof Messiah, as b“mf‘ hE

N (W ord made. ,4‘1, hat wouldidieNent lEEErRInl
QIb& th ,,’%- , ;0 causesiisitolenteninl

il -
3




| Verse 27 - Mosheh is then told to go up to the top of Pisgah |
{ and lift his eyes and look, west, north, south and then east.
The Hebrew word Napa Pisgah (pis-gaw’)- Strong’s H6449
e rr ans, ‘cleft’ and it is a mountain in Mo’ ab and it comes
from the primitive root word AD9 pasag (paw- sagi)
Strong s H6448 which means, ‘to pass between g |
thrOugh’
What m heh had done, and all that he had worke .ar, Was
1 '. not in vain.
Ha wollel QL cross the Yarden ot-hewould ‘cross ovenes
m \ d see. mhre p oMmisel rhat Yisraiel mnncom

MashREhis QJL]“r:ﬂ‘ Dz NacC LQ niled tosfomhis 100 Was dona!




He would, however, get an opportunity to look with his eyes, and
each direction represents for us a great significant spiritual
“meaning, that would certainly have comforted Mosheh:

West

_e;’Hebrew word that is translated as ‘westward" is nn? yan ah,
“1 16 ) comes from the root word D? yam (yawm)- Strong S ’}727
meamng, ‘sea, west’. Looking westward would be a great
reminder of where they had come from and how they had been

gl*lw- a oy the Mighty Hand and Outstretched Arm of © N2 and!
lafthe Hebraic mind-set, the sea was often seen_as#he deeplabyss
athe unkngwn and often represente jcture of the cleaths O
shedolNerave); and from thlS e able to fL -thenundenstand

LN CONENe “\ f being delivéred fron death ashVeih VA RAD
sesetied fromithel‘ deep waters’




Bt’& VRN W/&:i:.:

Tehillah/Psalm 69:14-15 “Rescue me out of the |
mlre and let me not sink. Let me be rescued
| those who hate me, and out of the deep waters.
15 Let not a flood of waters overflow me, nor let
the deep swallow me up, nor let the pit shut its
' mouth on me.’ p

ook r 5 westward would be a joyfu
AeWAthey Yad been rescued,out-of the c
=\ of slav 2 and bondagel

-

inden of

‘3'
ot '
a:ﬁ Nabhens:




North

The Hebrew word that is translated as ‘northward’ |
_is nJay tsaphonah, which comes from the word
tsaphon (tsaw-fone')- Strong’s H6828 ol
manmg, ‘north, northern’ and comes from t

primitive root word 19X tsaphan (tsaw- fan
Strong’s H6845 meaning, ‘to hide, treasu upk

N\ ambush, conceal, treasure
fhisilooking northward, WE @I—g ve the D;m‘w:m

eesof\the remnag “i themnontt ;.lﬂ‘uTLT*.\ W ptee
woalldliemyjnfaithfulland treasure D tN2 trutn.




South

The Hebrew word that is translated as ‘southward’ is nan N
teymanah which comes from the word 1p12 teyman (tay-
~mawn ’)- Strong’s H8486 meaning, south south wind,
and is derived from the word 1992 yamin (yaw- W
: meen’)- Strong’s H3225 meaning, ‘right hand’.
The Right Hand of Elohim, is a title that is frequently us
Uitk 2 who is the fullness and embodiment of the Tor 1, in
ileshi- foijthat is why He came - to fully meet its requirements
3o) L‘W» ve may walk in Him - the Livi v‘a‘hj "Ml ivel

hishwould\pe encouraging to Masheh, as he v ould recosnize
QEHRIEhET he | ad works ’ vould beifullyaccompPShER N

té’.

L
t :.\
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East

The Hebrew word that is translated as ‘eastward’ is Nnn1tn mizrahah, |
| which comes from the word Nnrn mizrah (miz-rawkh’)- Strong’s |
4217 which means, ‘place of sunrise east, eastern, place of breaki‘n,

~ the second Adam! e

Yeshayahu/lsalah 41:2 “Who raised up the righteous one from the east,
called him to His foot, gave the nations before him, and made
sovereigns submit to him? He gave them as the dust to his sword, as

. __driven stubble to his bow.”




That which Mosheh would look toward, would be |
| fulfilled in Messiah, and we can learn a great |
I lesson here, in that the Torah (as pictured throug
Mosheh) is our trainer unto Messiah:
Galatlylm/ Galatians 3:24-25 “Therefore the Torah
became our trainer unto Messiah, in order to be
declared right by belief. 25 And after belief has
come, we are no longer under a trainer.”




The term/phrase, ‘we are no longer under a trainer’, |
| does not imply that we do not need to follow the Torah, |
i ut rather that we now have absolutely no excuse not t
low the Torah, as it is the Torah that ‘trains’ us un 0
‘ ess1ah equipping us to fully walk in Messiah - - 3
L Living Torah.
ithqut the Torah we would have no ‘trainer’, ‘\s it
W“u, ay d therefore be unable to properlyswalkiinfand
. stay in Mes' 4
1smterpret

JeSE VE
L\l\'Tch < ,Lj cable, /Ctthh]\ﬂOLL

(J
-
\* 4



| We need the Torah to show us our need for a Saviour | "
| and without the Torah we have no means of having |
oL ~,___3‘fa1th being established in doing the good wor S
~ that have been prepared beforehand for us.:
M osheh was about to die and Yehoshua would -ad
isra’&l into the Promised Land, and what we musE
"%o lize is that the clear mstructmns given to
Yehoshua, as recorded in Yehoshua/Jestiti 1:8,Was

wimeditate day and mgh -the Torah, PR to
’SUC assSIl andg LIO\D“ LIS,




'._.5_ \;«. - mﬂl%=

| Jos 1:8 “Do not let this Book of the Torah depart |

from your mouth, but you shall meditate on it day

and night, so that you guard to do according to all

that is wr1tten in it. For then you shall make your
~ \\ Way prosperous, and act WISely

- 2




| This is a further proof that pictures for us how |
fj-;.}v_,\,ﬁSSlah did not come to destroy the Torah but

rather to fulfil it:
Mattlthyahu/Matthew 5: 17 “Do not think that I
came to destroy the Torah or the Prophets. | did
not come to destroy but to complete.”




-The Greek word that is translated here as
. complete is MAnpow pléroo (play-ro’-o0)-
\t.'e«c_,n ’s G4137 meaning, ‘to make full, compl '
accomplish’.
L\.‘ _< this means, in essence, to fully meet what is
uied and not to finish and be done ith1

people who think that the Terah hasit ey
le- qway with, actually, “THINF NOTZ




They actually do not understand what Messiah is |
saymg here - He is telling us very clearly that the
_ Torah has not been done away with - on the
wr trary, what He is saying is that He came to fully,
i eet its requirements and these requirements c of
e Torah are still applicable as He made it clean
Lhn 18t one jot or tittle shall pass from the Torah
IpbiNaLL 18 done - until heaven an rth o: ssa Wald

I\IO‘/\ heaven and earth®re still aroundiand
theretone =5 too.is thellonahiil




Verse 28 - Command Yehoshua |
fosheh was now commanded to strengthen

~ Yehoshua and make him brave.
Hebrew word that is translated as ‘commz ’ul
savah (tsaw-vaw’)- Strong’s H668C which
L ‘to lay charge (upon), give.charcelto)l
and, asll'\d eeuission’,




Mosheh needed to commission Yehoshua and make
,}\_aware of his responsibilities and cause h1m to
~ be strengthened with the command to lead
€ two Hebrew words that are used here, in L‘m
. @re two words that we see being fre rently,
‘“,. to Yehoshua and are two Is thatiwe
st iecognize and be pneouraged by, toos




1) The Hebrew word that is translated as |
strengthen comes from the root word prn hazaq |
(khaw zak')- Strong’s H2388 and carries the
| ‘mng, ‘to grow firm, fasten upon, strength»
and take hold of” and can have the concept o

‘grasp between your ears’. |

) The Hebrew root word that is used fo u.‘v*

w‘w 5, ‘make him brave , 1S Ynx)ma QW=

mats -H553 which me be alent LOLh
slvEically\and mental (b wr-%W%kQ%%L

nelo;-:.,LC\ ||
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strong and courageous and this is a phra th
-; 0] mg used a number of times.in Scriptll




call to BE STRONG AND COURAGEOUS is a ter

i\ hazaq (khaw-zak’)- Strong s H238 3 Wml

| ) YPN amats (a ‘5'?




| Here are 3 more passages where we see these two,
'”*p.QOt words Pt hazaq - Strong’s H2388 and YN
H553 being used in the same verse:

|#1: Tehillah/Psalm 27:14 “Wait on T, bé
strong, and let Him strengthen your heart! Wa1t I

say, on -n—m”/ ’



o

e

h;
4

The Hebrew root word that is translated here, in
Tehillah/Psalm 27:14, as ‘wait’, comes from the
root word mp qavah (kaw vaw')- Strong’s H696O

vhich means, ‘to wait for, eagerly wait, expec t,g,
‘opefully waiting’ and this word carries the
tenSIty of being commanded to look eagerly hr
the soQn return of our Light, Saviour and Refuge in
Wwhoaweycontinually trust and prawa Lau;‘n

oV "- \Wwhen we wait on r strensthiis
’ -nd Wa]t] I-0N 1 1 oqUiteSeLmmGEVC

! gona J0) Witn 972t 1Nt2ansity.




" Yeshayahu/Isaiah 40:28-31 “Did you not know? Have you not
heard? The everlasting Elohim, MIN?, the Creator of the
. ~ ends of the earth, neither faints nor is weary. His
understandmg is unsearchable 29 He gives power to the
, and to those who have no might He increases strength
30 Even youths shall faint and be weary, and young men |
stumble and fall, 31 but those who wait on T renew thei
strength they raise up the wing like eagles, they run and are
~ \ not weary, they walk and do not faint.”

". S 'f ssage of Scripture, from Yesh .ahﬂ’fs’an 4‘),

ful Truth that reafgyﬂh ha’ul could sayit He
L\W\ Stens Ll in all ons, becauses .'i 15 OU7 I\/\‘ : ‘er,
L

qyi "Hl)—L holempowensiandisthenothBnE




:ff;l.;w-»Php 4:13 | have strength to do all, through

ALHE

Messiah(a) who empowers me. Footnote: a Joh
15:5, 2Co 3:5-6, 2Co 12:9, Eph 3:20, Php2 13 Heb
b\ 13:20-21, 1Jn 4:4.




J'.

Th’15}:5 “I am the vine, you are the branches. He
who stays in Me, and | in him, he bears much fruit.

Because without Me you are able to do naught!

"




2Co 3:5 Not that we are competent in ourselves
o reckon any matter as from ourselves, but our |

competence is from Elohim,
2Co 3:6 who also made us competent as servants
of a renewed covenant, not of the letter but of
the Sp]l‘]t for the letter Kills but the Spll’]t gives




. 2Co 12:9 And He said to me, “My favouris
suff1c1ent for you, for My power is perfected in |
weakness.” Most gladly, then, | shall rather boast
in my weaknesses so that the power of MeSSlah
rests on me. ,

/‘/j :




E ;Eph 3:20 And to Him who is able to do

exCeedmgly above what we ask or think, accormg
-\ the power that is working in us,







| Heb 13:20 And the Elohim of peace who brought |
| upour Master y@nn? from the dead, that great
| Shepherd of the sheep, through the blood of the
everlasting covenant,

Heb 13:21 make you perfect in every good work
to do His desire, working in you what is pleasing in

His sight, through V@1 Messiah, to whom be
esteem forever and ever. Amen




L 3 .f'" A
~.'

}""4:4 You are of Elohim, little children, an

have overcome them, because He who is in you is
_ \greater than he who is in the world.




The One who made all is the One who empowers '
" us!!!

Th1$ is something that we must never forget
ﬁg‘eré will certainly be times when we may f ’

faint and out of strength. il

(et asgwe properly wait on MmN we will haveloli
: oth renewed, so that we shall ﬂmL o
row& but press on and-evercome, ashwe

. guard te=dd

1S WOz




#2: Tehillah/Psalm 31:24 “Be strong, and let Him |
| fortify your heart, all you who are waiting for Nin?. ”f
;sf The Hebrew root word that is translated here, in
L Tehillah/Psalm 31:24, as ‘wait’ is 9m yahal (yaw-
',al) Strong’s H3176 which means, “to wait, .1‘
'u: ctantly, have hope’ and implies the hope thatiis

3 50lid ground of expectation for the righteolss

Tehillah/Psalm 147:11 “MN? takes pleasure in those
who fear Him, in those who wait for His loving-
* Zcommitment.”




This further highlights for us, the emphasis that we are to |
| have, in waiting on Elohim! It is not a ‘sitting on your butt’ |
| and waiting for better days, but rather, it is an earnest |
altmg, that actually seeks Him with our all, by 1stemng

- His clear and powerful voice that teaches us how to
ear and fear and live set-apart lives unto Him, 1old ng
. firm to the hope that we have in the great lovm -
=OmMMIity ent of Elohim! When we are properly wa Ln‘* on
the Wod of Elohim, then our hearts and minds willlbe

aopenly facused in seeking His Word.and meditatingiipen
sislonah, giying us clarity apd“discernment, enablinclisioe

Ol
NAL2 anel <25 Qy AdQLIL o thoughts Al o2 Wall quooadl

e ‘*r’u—wcrm“——ﬂclreauﬂ‘Qam
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| #3: Yeshayahu/lIsaiah 35:3-4 “Strengthen the weak
| hands, and make firm the weak knees. 4 Say to
L those with anxious heart, “Be strong, do not fear!
See, your Elohim comes with vengeance, with the
recompense of Elohim. He is coming to save you.”

Inithisyverse 3 of Yeshayahu/lsalah 35 we have
aVoldiffegent Hebrew words t translatedias




I

The first Hebrew root word that is translated here |
| as‘weak’, as in ‘weak hands’ is N91
rapheh (raw- feh )- Strong’s H7504 which means "
L ‘slack, exhausted, weak’, and pictures for us
neople who had grown tlred of ‘doing’ what is r ‘n
Wr commanded to do and as a result had bec me
. lazy in their required obedience.

T‘W Se nd Hebrew root word that lS nslated as
Sak’ \as in ‘weak knees iSDY2 hal (kawa
l_}-_ Ong S H3 2V l N mearn s——wtu"}‘\k

twtte : <t1~-=. Pdring LOW“\, iailing, waakaning’.




Yisra’el were stumbling, in their required work of being
faithful in obedience to the Torah of Elohim - why?

| Because of the many false threats and messages that were |
| coming from the enemy, which resulted in words of falsehoo
that twisted and manipulated the truth through vain
adltlons in order to cause people to fail in their obed1 t
worship unto Elohim! i

g recognize how the false lies and tradltlons 0 £ men,
'mg taught as teachings, by false ear; cklers who
are causing:

eli erately turned away fror{%;
' ~mble and become weakened, in tk: Yair realiped

isTcommandec anditeavalken

. -
onteousnesss




Many will say today, according to that which they are taught
in error, that it is impossible to keep the Torah, which isan |

absolute lie from the enemy!
N;“ C

,« y will say that the requirements of ‘walking in the Torah’
have  been done away with, which is another twisted lie the u.,
th rough manipulative brainwashing, has presented a fals
'ﬁ ure of an assumed righteousness, that is accordmg 0 the
faditigns and dogmas of man, while clearly neglec t‘\
conrect S r1ptural understandmg of what true rlgh

-\ entails! /
ithEprocess, many have litergldy-Hb€come weakenedinitheil

NANS el ” l:‘ and Iw .l part aboutsbt ]\ 13 LA L2y o
=0 roalize it




Yeshayahu was clearly told to strengthen hands and
knees and say to those who were anxious, to be strong |
and not fear, for the vengeance of Elohim was comlng
_} and He was coming to save! |
.f‘@?l'hls is both an encouragement and a warning!

encouragement to the faithful remnant, as well e
_ar warmng to the rebellious who stumble 1n h ;.1:

|“'f

| crookedness and strengthen_their nmlx wml
_,, \le guard to do all}hf;Ma er and Elohimshge

e e e



[ Weak hands and weak knees, are a picture of those |
|who do not have a handle on the truth, and are unable |
to grasp, with confidence, the Truth of guarding to do |
ll that Elohim has commanded and, as a result, are
Hr able to stand in the complete armour of Elohlm d
. unable to lift up hands that are set-apart. =

Nith weak knees, one is not stable in their wal < of:
ﬂhh, asgtheir legs w1ll buckle under the pres ires wml
mials that they might face, as the Ilnessiof

wealth and the worries ofsthislife choke - oUPThE
thein SL‘ Sfﬁp/ NC




This call to strengthen the hands and knees is also |
| glven in: .»‘"j
Ib rim/Hebrews 12:12 “So, strengthen the hands
- which hang down and the weak knees”
this is a call to renew spiritual vitality! If you \ ;’"r t
o un with endurance then you need to stren then
the weak! E

Greek word that is transla}d,h

" 1S avopGow - anorthoo (

| .nS Ol
fic m, FaSLO7, 3




It is time to make straight that which has been
s, thSted and has caused many to become
T weakened!!! e

; is is written in the ‘plural imperative’ Whl
lmply means that this requires a joint efo t.

Ve need to strengthen one another!

ilaving Raid that however, we also recegnizesthab
aaceh oney s respon51ble fopworking c it theinioWa
.iy‘cl,(.ts




We all do certainly have a very clear responsibility
toward one another, yet each one must give an
| account of their own walk before the Father and
| cannot blame another for any unrighteous ways that

gy have walked in or for any crookedness that ha w
3 caused them to stumble!

/ hat we can learn from this, is that for us t be
Strong and courageous’, in MeSSlah we need to
SOW fl ’ in the Torah and have the-eornmandsiof

EloniT astened upon our hearts; as we take holdkes
Lh_lnLlLr \C LK. t 1th LO L'\"\\ H_] LI[\/




And it is through the ‘command/s’ of the Torah |
(Mosheh) that we are commissioned, appomted
| and strengthened ‘in’ Mess1ah' .

e shua needed to be made brave and be ass . :."‘l

is expected of you and what is at s ik

geasy any uncertainty will b I, andisp!
S crit al for us to REW our identity.inithe

M‘ﬁr rmrMessiahl



[ The Torah alone cannot take you in to the Promised Land - it |
is The Torah with the Spirit - that which yenn» came to |
| reveal-and show us, through His life, death and resurrection..
hat we can also learn from Mosheh going up Plsgah and

je through the Torah where we have come from a d
. understand and recognize that we are a treasure
' elon held firm in the Right Hand of Elohlm, /ho h
or us again. And the way for us t?yél;eg ou

, ae sure and blessed hope%ba

‘in the cleft’ E‘Rock so to speaksih
'T"Lh“"\l\l olenikin

Ll “\/V AK l



Just as Yehoshua needed to be strengthened by

 Mosheh, so too do we see how yw1n?, when being |
led into the Wilderness to be tempted for 40 days '
. was strengthened to not fall prey to the
te ,_mptatlons of the devil, by being alert and aw "("
to the Torah, as He quoted all of His response
B the temptatlons from the Torah.
Dhene s N0 place for ‘lone rangers’ in be d\/ “We
e to \iengthen each otherandTealiz that Vol

canno el » alone - Vill needsth ::‘ stro fgenaing

/
\ == of others!




This concept of helping each other, is seen right
| through Ib’rim/Hebrews:

| Ib’rim/Hebrews 3:13 “but encourage one another ||
"dally, while it is called “Today,” lest any of you be
- hardened by the deceivableness of sin.”
Ib rim/Hebrews 10:24-25 “And let us be concerned
for one another in order to stir up love and good
works, 25 not forsaking the assembling of ourselves
together, as is the habit of some, but encouraging, I
and so much more as you see the Day coming near”




We need to be strengthened in the Torah and hold |
| fast to the witness of Messiah, so that we are able
be overcomers in Messiah - because the enemy
_is on the warpath against the remnant:
"Hazon/Revelatmn 12:17 “And the dragon was |

with the remnant of her seed, those guarding the
commands of Elohim and possessing the witness of

,Wnﬂ’ Me551ah g

il



The Greek word that is translated here as ‘possessing’ comes
from the root word €xw echo (ekh'-0)- Strong’s G2192 |
| which means, ‘to have, hold, consider, obtain, possess’ and |
,.xpresses an active verb which can render the meaning, ‘to
i have (hold) in the hand, in the sense of wearing, to hav-‘“
(hold) possession of the mind (refers to alarm, agltatl g

emotions, etc.), to hold fast keep
'Y It is translated as ‘count’, i

Ma’asei/Acts 20:24 “But | do not count my llfe of any value
to me, so that | might accomplish my mission with joy, and

the service which | received from the Master ywan?, to bears
witness to the Good News of the favour of Elohim.”

L»& VRN W/&:i:.:

S

T =



| These were some of the words that Sha’ul spoke to the elders
of Ephesos that he had called to meet him at Miletos, on his |
| way back to Yerushalayim.

d m his farewell speech to them, he made it clear tha’g h] ;
lf vas all about his service unto the Master and no mat .. ]
A hat he would face, he would bear the witness of the Goc d

News, despite knowmg that chains and pressures awalte him!

Dhese : (e words of an overcomer and words of one whohad
sountedthe cost of following the Master and did not letithe
ileshliness of selfishness hinder his goal=and punposeiel
‘ bearing the witnessof Messiah!
D007 ety tg\ causeszene to be ar ywvercomeminh ocabhn)




This word €xw echo (ekh'-0)- Strong’s G2192 is |
| also used of those joined to any one by the bonds |
of natural blood or marriage or friendship or duty
| or law etc. and can express the intensity of
foldmg fast to or clmgmg to somethmg, and is
translated as ‘possess’, in:

Yohanan/John 14:21 “He who possesses My
commands and guards them, it is he who loves Me.
And he who loves Me shall be loved by My Father,
and | shall love him and manifest Myself to him.”

il >
>




Well when we understand this, it makes perfect |
| sense what yenn is clearly saying, which is that
*ossess His commands mean that we are u
. hold them fast; that is, that we are to guar

\ ; them! 3

One cannot be ‘guarding’ the commands lf one is
-\ not domg them'/




CHAPTER 4

And now Yisra’el listen!

‘Thls is a very urgent call to hear, and m 0 a;
| aspect it could be rendered as:

'\ “This time, listen up Yisra’ 0 .




Deu 4:1  “And now, O Yisra’el, listen to the laws |
| and the right-rulings which | am teaching you to
| do, so that you live, and shall go in and possess | i
the land which TN Elohim of your fathers is| |
giving you. |

| Deu 4:2 “Do not add to the Word which I
command you, and do not take away from it, so as

to guard the commands of NN your Elohim
Wh]Ch I am commanding you.

o _ "




Deu 4:3 “Your eyes have seen what Min* did at |

" Ba‘al Pe‘or, for NMIN? your Elohim has destroyed

~ from your midst all the men who followed Ba‘al
Pe*or. 3

Deu 4:4 “But you who are clinging to mm? your
. Elohim are alive today, every one of you.|

Deu 4:5 “See, | have taught you laws and right-

rulings, as MM my Elohim commanded me, to dojii
thus in the land which you go to possess.

y - S iR Bty




' Deu 4:6 “And you shall guard and do them, for this |
is your wisdom and your understanding before the |
eyes of the peoples who hear all these laws, and
| they shall say, ‘Only a wise and understandmg
people is this great nation!’
Deu 4.7 “For what great nation is there which has

Elohlm so near to it, as NN our Elohim is to us,
'\ whenever we call on Him?_>

Deu 4:8 “And what great nation is there that has
such laws and righteous right-rulings like all this
Torah whicset before you this day?




Deu 4:9 “Only, guard yourself, and guard your life |

diligently, lest you forget the Words your eyes have |
~ seen, and lest they turn aside from your heart all |
| the days of your life. And you shall make them
. known to your children and your grandchildren.,

Deu 4:10 “The day when you stood before 11112

your Elohim in Horéb, N1N" said to me, ‘Assemble

the people to Me and | make them hear My Words,

so that they learn to fear Me all the days they live
on the earth and teach them to their children.’




Deu 4:11 “And you came near and stood at the
foot of the mountain, and the mountain burned
w1th fire to the heart of the heavens - darkness,
cloud, and thick darkness.

Deu 4:12 “And TN spoke to you out of the mldst
of the fire. You heard a voice of words, but saw no
\\ form, you only heard a voice.

Deu 4:13 “And He made known to you‘ls
covenant which He commanded you to do, the Ten
Words, and He wrote them on two tablets of stone.




. Deu 4:14 “And 1N commanded me at that time to
teach you laws and right-rulings, for you to do them in
the land which you pass over to possess.

|Deu 4:15 “Therefore, diligently guard yourselves, for you |
saw no form when 7N spoke to you at Horéb out of the
* midst of the fire, e
Deu 4:16 lest you should do corruptly and shall make for

yourselves a carved image in the form of any flgure the
- N\ likeness of male or female,

Deu 4: 17 the likeness of any beast that is on the earth or h
the likeness of any winged bird that flies in the heavens,




" Deu 4:18 the likeness of any creature that creeps on 7]
the ground or the likeness of any fish that is in the
water under the earth;

|  Deu4:19 and lest you lift up your eyes to the
lheavens, and shall see the sun, and the moon, and the|
stars - all the host of the heavens and you be drawn
away into bowing down to them and serving them,
which M your Elohim has allotted to all theg
-\ peoples under all the heavens.”

Deu 4.20 “But NN has taken you and brought you
out of the iron furnace, out of Mitsrayim, to be His

g cOple, an inheritance, as it is today. m—




 Deu 4:21 “And T was enraged with me because of |
your words, and swore that | would not pass over the |
_ Yarden and that | would not enter the good land Wthh f

N your Elohim is giving you as an inheritance.

"Deu 4:22 “For | am to die in this land, | am not passm
over the Yardén, but you are passing over, and shall
% possess that good land. |

Deu 4:23 “Guard yourselves, lest you forget the

covenant of NIN? your Elohim which He made with
you, and shall make for yourselves a carved image in

any form, as 111? your Elohim has commanded you.




Deu 4:24 “For 1171 your Elohim is a consuming
fire, a jealous EL.
Deu 4:25 “When you bring forth children and |
grandch1ldren and shall grow old in the land, and
shall do corruptly and make a carved image in the
form of whatever, and shall do what is evil in the

eyes of TN your Elohim to provoke Him,




. Deu 4:26 “Il shall call the heavens and earth to
witness against you on that day, that you soon
completely perish from the land which you pass |
jover the Yardén to possess - you do not prolong
k- days in it but are completely destroyed.
Deu 4:27 “And NMIN? shall scatter you among the
peoples, and you shall be left few in number among
" ‘the nations where TN drives you.

Deu 4:28 “And there you shall serve mighty ones,
the work of men’s hands, wood and stone, which
hneither see nor hear nor eat nor smell.




Deu 4:29 “But from there you shall seek 11171 your |
Elohim, and shall find, when you search for Him with |
all your heartb and with all your being. i
| Deu 4:30 “In your distress, when all these words =
shall come upon you in the latter days, then you shall
return to NN your Elohim and shall obey His voice.
Deu 4:31 “For MmN your Elohim is a compassionate

El, He does not forsake you, nor destroy you, nor
forget the covenant of your fathers which He swore




Deu 4:32 “For ask now of the days that are past, |
| which were before you, since the day that Elohim |
| created man on the earth, and ask from one end
_of the heavens to the other end of the heavens,

heard and live?




" Deu 4:34 “Or has Elohim tried to go and take for ]
Himself a nation from the midst of a nation by |
: trials, and by signs, and by wonders, and by |
| battle, and by a strong hand and an outstretched |
“arm, and by great fearsome deeds, according to
all that 11N your Elohim did for you in Mltsraylm
.\ before your eyes? o

Deu 4:35 “You have been shown it, to know that

11N Himself is Elohim; there is no one beside
“Him.




' Deu 4:36 “From the heavens He let you hear His |
voice, to instruct you, and on earth He showed you |
_ H]S great fire, and you heard His words out of the .
midst of the fire. F
. Deu 4:37 “And because He loved your fathers, -
therefore He chose their seed after them, and
brought you out of Mitsrayim with His Presence
R \ with His great power,_—=

Deu 4:38 to drive out from before you nations
greater and stronger than you, to bring you in, to B

give you their land as an inheritance, as it is today.ss




Deu 4:39 “And you shall know today, and shall

recall to your heart that MmN Himself is Elohim in |
| the heavens above and on the earth beneath; |
B there is none else.
Deu 4:40 “And you shall guard His laws and HlS

commands which | command you today, so that it
is well with you and with your children after you,
and so that you prolong your days on the soil

which ﬂIﬂ’ your Elohim 1s giving you for all
N = time.”}




Deu 4:41 Then Mosheh separated three cities
beyond the Yardeén, toward the rising of the sun,
| Deu 4:42 for a man-slayer to flee there, he who
“unknowingly murdered his neighbour, w1thout ;

havmg hated him in time past, and might flee to
one of these cities and live: “

Deu 4:43 Betser in the wilderness in the level land
for the Re’ubénites, and Ramoth in Gil‘ad for the
Gadltes and Golan in Bashan for the

N\ Menashshltes




Deu 4:44 And this is the Torah which Mosheh set
before the children of Yisra’el.

|Deu 4:45 These are the witnesses, and the laws, and |
’*-‘the right-rulings which Mosheh spoke to the chlldren 5'“
. of Yisra’el after they came out of Mitsrayim,
Deu 4:46 beyond the Yardén, in the valley opposite
Beyth Pe‘or, in the land of Sihon sovereign of the
Amorites, who dwelt at Heshbon, whom Mosheh and
the chlldren of Yisra’el had strlcken after they came
out of Mitsrayim. |




Deu 4:47 And they took possession of his land and |
|the land of Og sovereign of Bashan, two sovereigns |
of the Amorites, who were beyond the Yarden
" toward the rising of the sun,
Deu 4:48 from Aro‘éer, which is on the bank of the
wadl Arnon, even to Mount Siyon, Wthh_lS
R\ Hermon, e
Deu 4:49 and all the desert plain beyond the

Yardén as far as the Sea of the Arabah, below the g
| slopes of Pisgah.




| Yisra’el had hardened their hearts all too often and
| now, it was time to open up their ears and listen!

ok he time for fooling around and doing their 0’%;
’thmg was over - it was time to pay attention!
Ilso a clear call that is very much alive forus
day - "for NOW it is certainly time for ALL Yisra’él

to LISTEN!




The Hebrew word that is translated as ‘And now’ |
| is N v’attah, which comes from the root word |
",attah (at-taw’)- Strong’s H6258 which means
now, at this time’ along with the conJunctm of
?he letter - 1 - ‘vav’, which renders it as, ‘an d
now’ or ‘but now’.... placing the clean
' sis of a call to attentwely/;‘an “NOWZE

ith the resulting actic ‘Oﬂls cning; ashNe
| Fil c ” ;




This call to ‘hear and respond correctly’, was not
'\_w’a suggestion or something that could be left unti l

i . 3 to satisfy thelr own cigg.e
s and disregard the yggentTall tose
5\ W]t 1 c,'/.,l (D\Val




A repeated concept, or phrase, we see in Scripture, is
‘he who has an ear let him hear...”, which simply calls |
for ardent hearers to pay attention to and obey, what 1
T being commanded.
»‘/ ny turn their ear away from the proper hearing of he
Toi ah and, as a result, are identified as being those N‘h
are ‘hearmg but do not understand’!

As t ﬁ tworthy servants of Elohim, we are cal lled to
HEAR - GUARD and DO, all that His “Bachesian

comipands, and we takg,note that a propen
LUNC2rS el Ghl‘ D Of H] \Word, dev 013 =15 V2 gLl Lo <o
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Those who are hearing and not understanding, are those who |
are not doing what is required, and therefore, they are not |
*‘-hearmg the ‘NOW’ aspect of the urgency to hear guard and do! | i

'he Hebrew word that is translated as ‘listen’ comes from th
s:e 'word ynv shama (shaw-mah’)- Strong’s H8085 wh ‘
de not just SImply carry the meaning “to hear”, but rat ..: u
means, ‘to listen with attention, comprehend and dlsce( . oive.

\ heed to what is being spoken’.

- R
S0, nep we hear the words, ‘he who has ears let 11"1 heal
whatsthe Spirit says’, we are able to%il e that it isionly;

hose who 3 e truly standmg on hei eet At is. thoseMho.
T2 it | O"\ﬂaml._T,_'l ac Wikl




| Any disobedience to the commands, or any
ke f reJectmn to walking according to the Torah of
Elohim, will result in one being deaf to the Spiri :.,
-and so be unable to be led forth in the Truth
h 0se who have ears, as they stand firm on: thein

feeti\ vill hear the clear instructions an will

- guard to do th}n ..
it that is to - 1?tean?AYlsra élll!




| These words are very similar to the words we find

h"ayahu/ Isaiah 44:1 “But now hear, O Ya’aob
My servant, and Yisra’el whom | have chosen.”

/

What are we to b listening to: |

=
- ; 3 o
-




1 - Laws

The Hebrew word that is translated as ‘laws’ is D'pn |
, huqqum which is the plural of the root word pn hoq

. (khoke)- Strong’s H2706 which means, somethmg i
r. or owed, boundary, allotment, portlen
ordmance statute’.
ord comes from the primitive root pRn h -"IW’I
Wegkak’)- Strong’s H2710 which means, ‘to clite
lascrie, hack, engrave, decree c.:.mr
EWEIer and in essence, we getthe clear undenstangine:

SHBIRIhYgqiym gs-he No ‘laws 11 sLona’, whic

-
-
j

meanss CnL_LL ovigneiseiManasfixedl



., 2 - Right-Rulings
| The Hebrew word that is translated as ‘right-rulings’
_is D'vawn mishpatiym, which is the plural of the i
- roc Ot word pavn mishpat (mish-pawt’)- Strong
4941 which means ‘right-ruling or Judgement’
bh ese are the ‘legal procedures’ or firm rulmgs
are non-negotiable.

]L is ‘1 ough these D'LaYN mlsh%gy,m

sommun y of Elohim IS to be ruted and givesic

ABLREAAGEES Qn how any_jss ges thatimnaysaEseavali L

daalt Wit 1p. prescribediwayithathshlsHRnE




" These are what we could call the “social laws’”, which |
clearly teach us how we are to get on with each other |
and how we are to behave and how we are to live, |
accordlng to how we have been created to be, 1n
. E

ehlllah/ Psalm 89:14 “Righteousness and right- rullng
are the foundation of Your throne; kindness and truth
.\ go before Your face.”

Tehillah/Psalm 97:2 “Clouds and darkness all around
Him, righteousness and right-ruling are the
.\ foundation of His throne.”

e _‘" g .
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| Listening, in the Hebrew mind-set, implies
lobedience and so, as we listen to the laws and rlgh 2

.. E ‘

- rulings of Eloh1m we are to obey them - as we |
Hear Guard and Do all He has commanded us' !

:\/ 'sh h tells us to listen to these laws and rights
o hat he is teaching us to do, so tha we lwe
an. Rossess that which has beena=prom ised)




The Hebrew root word that is translated as
| ‘teaching’ is TR2? lamad (law-mad’)- Strong’s
| H3925 which means, ‘to exercise in, learn,
E accept, instruct, train’. i
t i S these laws and rlght rulings of Mosheh tha we
are to exercise in’ and ‘learn, accept anc
pecomes fluent in’, as we d1l1gentl train

slinselves to be true set-aﬁp\ar/tge@pt f Elohiml
Weldo: gt learn for ngththg —we learn and gl
\ atoht-l0 DAL
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The Hebrew word that is translated as ‘to do’ comes |
from the root word Nwy asah (aw-saw’)- Strong’s
| H6213 which means, ‘to do, work, make, produce, to
ct with effect, to observe to brmg about 1nst1tute
and can also have the meaning, celebrate wmc |
think is very fitting.

word is often translated as ‘works’ and is a ¢ ea
3 ae to what one physically and practrca ly: ghx

ly\a great joy TO DO the law
fibed and more spec1f1 ally-in terms o




| A derivative of this root word Nnwy asah (aw-saw’)-
| Strong’s H6213 is the word Nnwyn ma’aseh (mah-
7 as- eh ) Strong’s H4639 which means ‘a deed, wor
or acts, accomplishments’. |
‘he Book of Acts is known in the Hebrew as
‘Ma asei’, which is a record of the ‘Acts of t o
Apostles’! E*
ts” of the Apostles speaks of &)
At which the Apos 1c|a/nd‘;bE

S 2 C bed1enc 0l nichawesatesat,
"WWI cf“«' ~ ~l q \/1 UWHlD l 3303 770

f

"
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| We shall be known by our fruits, based on our proper |
| reverence and submission to our Master, which shall be |
| evidenced in our “acts of obedience”, as we walk in -
hteousness guarding to do all He has commanded us
to do, all the time!!! h
t truly is a great ‘joy’ TO DO the laws and right- rula 23
as prescribed!

S0imz §‘today think that it is a huge burden to (.h what
Isicommanded, yet that is so far fr al':h truthl

When wexdiligently observ and guard to do)allihe
COTNITZTERATR to do A' a greatyioviandiicelichEnes

\ ners viZathinciatalll




The perfect Torah

of freedom is like a mirror for us - and in

looking intently into it, we are able to see if we are in fact
listening and doing what is being commanded or not:

| Ya’aqob/James 1:22-25 “And become doers of the Word, and

| not hearers only, deceiving yourselves. 23 Because if anyone is

a hearer of the Word and not a doer, he is like a man who looks
at his natural face in a mirror, 24 for he looks at himself, and
goes away, and immediately forgets what he was like. 25 But
he that looked into the perfect Torah, that of freedom, and

continues in it, not
of work, this one s

lWe ‘guard to do’ a

becoming a hearer that forgets, but a doer
nall be blessed in his doing of the Torah.”

and take possession of that whic

l He commands in order that we may live
N TN has planned for us.




| As we consider this root verb nwy asah - Strong’s |
| H6213, in terms of our need to be doers of the |
| Word, we recognize that we can only be proper :-'
* doers if we are in fact looking intently into the =

fﬁ?d, and when we see this word in the anci‘

asaly - Strong’s H624:3-00ks like t



Ayin - y:

| The original pictograph for this letter is: = and represents -- ‘
deg of ‘seeing and watching’, as well as ‘knowledge’ as the ey
e is the window of knowledge. i

Sm-w

_ tU"’-“

Wthh is ‘two front teeth’ and carries the mr 1’1110 of

‘nm ress chew or devour’; which is what_ ;:::Lh dos
andlalso s Lth romithe

nolith, ¢ the Truth: imakine.

hne A estuoVi 215 22 <o o foodl.




Hey - N:

‘The ancient script has this letter as ' and is
_ pictured as a man standing with his arms raised up '7
and out as if pointing to something, and in essence
rrles the meaning of ‘behold’ as in when looking at
ethmg very great. It can also have the meaningite
e athor ‘sigh’ as when looking at a great sig ioht e
having} yaur breath taken away so to s k! It alsothas
shedmeanigg of ‘revelation’ u nethinsihy
BRI Ost Qut, as well Draiseamtil; r’t}‘gh—fhe—ﬁﬁﬁﬂg}
UD OF OV ndsAn LT’TWlO WA Anel surrandar.




‘When looking at this word nwy asah in the
L‘;_xlent pictographic form, we are able to further
nderstand how critical it is for us to be doer of
‘the Word and so perform and do that Wthh
Instru Aed for us to do. From this picture we can

-\ see the meaning of: _>

LOOKING AT THE WORD THAT HAS BEEN REVEALED!




| This clearly teaches us that we are unable to DO or
PERFORM the Word if we are not looking mtently at |
the Word! i

The Word became flesh and dwelt among us'

he clear revelation of the Word, Y@M Messia “1
ha 5 been made known to us; and as we look to the
Raincely. Leader and Perfecter of our belief, wesaue

ableto\ay aside every weight an?&i‘ vhichise
2gsily € angles us, and b perly equippedite

FEIFT—YVFter durance Tace setsbefticaisrmsnitn
lOOl Ju e "/"e C ‘Y\J ‘\Cttﬂll\/ DOAIR




Bt’& VRN W/&:i:.:

Verse 2 - Do not add or take away

This is one of the most important verses, that
dly has been grossly ignored for centuries all, ‘ s
a result of people not listening attentively! Thi
2 are clearly told a number of times in Scrlp,,."

Debarim/Deuteronomy 12:32 “All the words | am
commandmg you, guard to do it - do not add to it
1 nor take away from it.”




Mishle/Proverbs 30:6 “Do not add to His Words, Lest He ”
reprove you, and you be found a liar.”

| Hazon/Revelation 22:18-19 “For | witness to everyone
| hearing the words of the prophecy of this book: If anyone|
“adds to them, Elohim shall add to him the plagues that
are written in this book, 19 and if anyone takes away
from the words of the book of this prophecy, Elohim shall
take away his part from the Book of Life, and out of the
set-apart city, which are written in th]S Book.”
Whathwe hal e seen, through L*I'ﬁﬁ, is the t manthasMn
NENVAVAYS \ dded I ‘taken away from’, tha Word.




| Rabbinic Judaism has, in a sense, ‘added’ to the Word, by the |
| addition of their ‘oral torah’ and Christianity has, in a sense, |
| ‘taken away’ from the Word, by teaching that the Torah is no“
nger applicable for daily lwmg and they have strlcken the
'ppomted Times of T from their calendars and have
dded their own concoction of pagan rooted festwals as
thei form of worship, which they deem as being accepte ablel

e‘reason we are not to add or take away is clean:

50 AS TO GUARD THE COMMANDS OF mn!

Whehlanyope starts to add or Wm he WondSthen
t‘m—: ﬂ ty to be diligently obedient; « weakened L —
\_ ,4! amatica l\/'




| The Hebrew word that is translated as ‘guard’ |
es from the root word InY shamar (Sha-%

basic idea of the root of this wor"" ‘to
L exercise great care over .=

We are to exercise great care over His Torah!



When used in combination with other verbs the

P meamng is, ‘do carefully or diligently’,

yerform carefully by paying strict attentlon as to
hat must be done, as it expresses the carefi

‘entlon that is to be paid to the obllgatmns of: 3
. . covenant, to laws, statutes, etc.

A ot: spect of this word carrles’(th)e'n
BVing toyguard carefully and 00




When one takes care of a valued possession then thes
| utmost diligence is exercised in ensuring that it is
“M %cted at all costs and it is taken care of throu of
the correct maintenance and observance of it S
fun ctional requirements to keep it in tact; and. as it

IS\witly the Torah - we must guard it in our b eants

and e Arc1se it diligently, keepl‘lfwg/ou;se
fromythe clutter or wegds-ef wic odne

_ /



| Adam was commanded to ‘guard’ (Shamar) the garden which |
| carried with it great responsibility and the need to be
watchful and at work; and we are to guard the good depOSlt*'
| in the soil of our hearts as we do all that we are
v;},,},ﬁ_anded nurturing the very growth that the Good Seec

of HlS meg Word produces in our llves'

Qrah observant followers of is ti hein ﬁllm/
ckly compromise thejrsditigent du equl\,d in
JUATING LBz pbath and We must takelon G272 10 NOL 02

"M Slip) Lm‘* Inithelslichibes !




What is interesting, in taking note of, is the frequent use
of the word AnY shamar (shaw-mar’)- Strong’s H8104 in |
| the Torah. It is used 148 times in 139 verses in the Torah - B
Y 5,,t1mes in 15 verses in Beréshith/Genesis, 25 times in 24
- verses in Shemoth/Exodus; 16 times in 16 verses m
1 ayy1qra/Lev1t1cus 19 times in 19 verses in Bemldb
= Numbers and 73 times in 65 verses in Debarim/
Delteroy gomy!!! With Debarim/Deuteronomy being seen'as
the second reading of the Torah’, as i
I0Rs given to the new generation, we cansee W‘W

emphaSIS on_the-Use of 1Y shamani(Shaw
_‘ ' 240 e ¢ mt 1e)r} LhWL WA S WHOLIL LO)

a the

=itteerc sedrand)



As we look at the Hebrew word 1nY shamar -
. Strong’s H8104 which means, ‘keep, watch.
pre -" , attend to, pay close attention, guard in
the anc1ent p1ctograph1c form, we are abl‘
- \identify what true guarding entails..

ﬂml_'_'/




Shin - Y: ;
ThlS is the letter ‘shin’ Wthh in the ancient scrlpt

p c;ured as, LL] , which is ‘two front teeth’ and
Ce ries the meamng of ‘sharp or press, chew*«fe
devour ; which is what the teeth do, and als
speaks of the sharpened word that comes forth from
heimolith as the teeth ‘chew’ or m‘ejéat T\ the
flith, ngaking what comes el d shaypl
L AlSO cajyies the undesstanding of. consiminbionis
Lroyipe ~as teeth doltelionas




Mem - n:

The‘ anc1ent script has this letter as and is pictured as |
, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from the -
Orms of the sea) and can also picture that which is migh ,'

gais 'L..f_t

massive as well as the unknown We are also able

_ also carries for us the picture of washing "i We.
e "“ the function of water bem at'which cleanses
W we are washed and
thel arell 1ns 2tiar also
aspecallvitanl




Resh - 1:

| The ancient script has this letter ‘resh’ as - 0 andf.
s p1ctured as ‘the head of a man’ and has the ]

LN the one who rules the people.
@onsideting these pictographs that render the\wond

mameans, to guard carefully,-we-are able tolidentuf
' h re 1O/

MEDITATE ON THE WASHING OF OUR HEAD




In Sha’ul’s letter the believers in Ephesos, he instructed |
Husbands to love their wives, as Messiah loved us: |

| Eph’siyim/Ephesians 5:25-28 “Husbands, love your |
| wives, as Messiah also did love the assembly and gave |
Himself for it, 26 in order to set it apart and cleanse it
with the washing of water by the Word, 27 in order to
present it to Himself a splendid assembly, not having

spot or wrinkle or any of this sort, but that it might be
set-apart and blameless.”28 In this way husbands
ought to love their own wives as their own bodies. He
who loves his wife loves himself.




It is through His Word that He washes us, and therefore,
we are able to identify the cleansing that His Blood

brought to us, giving us the ability to properly meditate on |

the cleansmg that the Word of our Head brings, by
guarding to do all He mstructs ustodo =8

dy eep orders’ wh1ch we also see bei g : “hl‘h\,gl

as watchmg over’ _in*

Lugas/ Luke 11:28 “But He said, “Blessed rather are those i
hearing the Word of Elohim and watching over it!”

o



| This word @uAacow phulasso (foo-las’-so)- |
| Strong’s G5442 is used in the LXX (Septuagint -
T Greek text of the Tanak - O.T.) in
‘ Mlshle/ Proverbs 7:1 “My son, guard my words and
f treasure up my commands with you.”

h1s teaches us how we too must place mt cl
amphasis on the guarding of the Word, .m. we
Bindithat we are not found wo y40 e teninte

he !'c.' : of Messiah for-8ck of knc vledoeland
_; c. Ll\.. in.the:Wonadl




| The Hebrew word that is translated as commands
 comes from the root word ni¥n mitsvoth - Wh]Ch
he plural of the word N1¥n mitzvah (mlt
- vaw’)- Strong’s H4687 which means,
lcommandment, command, obligation, prec Jolu
which comes from the primitive root verk N
Wﬁ saw-vaw’)- Strong’s H6680 whic ich. meanst

5y C \arge (upon), give. a’rge to, c.O”'r’ﬂml
ander appointzcommissicameacoinee




The primary difference we see between the npn
huqqgah (laws/statutes) and N¥n mitzvah
(commands) is that His laws (hug qah) are rulings that,w
| remain in effect permanently and we are to
?~ Gntmually walk in His Right-rulings for set- apart
living; whereas, His commands (mitzvah) are those
ules which apply to specific situations and are
Riloredifor each unique situation, in determi ningithe
spnrect action to be taken in a sp);c‘cﬁ? |mstance
andiso, wWe ‘guard’ those cagefdlly, in orden toskaow
NOW te r-q.;e"’fﬂ. o actioni¥ o0 any qivan

hatipnhat weimavafinadiolnselVashng



iWe as his called out and chosen, royal priesthood,
- must be a hearing people who not only hear, but
also 5 do and what we must understand is, that in
e Hebraic mind-set, we come to realize that the
deal{of ‘hearing’ the commands and laws wills
and sr_c uld, naturally cause us to w t walkdin

them and gugrc +|em




Verse 3 - Mosheh reminds us of the incident of Ba’al Pe‘or and all 5
those who were destroyed as a result of following Ba’al Pe‘'or as |
_.f - recorded in:
Bemldbar/ Numbers 25:1-3 “And Yisra’el dwelt in Shittim, and the

|  people began to whore with the daughters of Mo’ab,
2 and they invited the people to the slaughterings of their mlghty
ones, and the people ate and bowed down to their mighty ones. 3
Thus Yisra’el was joined to Ba‘al Pe‘or, and the dlspleasure of mmnm
.\ burned against Yisra’el.”

VA0 Pe Qr was a Mo’abite ‘mighty one’, _,1ncluclecl

sexually lmmg'%‘ts |
helhame 11V9 bya Baal Peor hah al yeh-ore’! ‘u: ongls H1RYE
MERNEMM 6 A \of the sapswide openingdandicomesiicmicRe
\ ootawoends?

Ao



1) Ba‘al (bah'-al)- Dya - Strong’s H1168 means, ‘lord, husband,
landowner’ and was also the name of a supreme male divinity of |
| the Phoenicians or Kena‘anites and its general meaning and term as |
,.~.used m pagan ldolatry and worship is ‘lord’ Wthh may be a llttle

mountain in Moab. ~,,

|‘\h nae comes from the word 1y9 ‘pa’ar’ (paw ar ) m ‘

11Ya Pe‘or (peh-ore’)- Strong’s H6465 was the name of a

DNG'S

£16473 which is a verb meaning ‘open ’
m]» 'nn comes from the word 'és/y,a -»)_ ‘t
ch\g a verb meamn ‘op&h wide’ and solinless
| lere ol of tha Jo2NINg OF

cU C

2t QNS Wi,

‘JU (D ¢




We know that Yyw1n? says that wide is the way that
leads to destruction and many find it!!!

The occurrences of this verb 1y ‘pa’ar’ - Strong’s
- H6473, which means to ‘open wide’ , indicates an
dgunctmn with the strong passion or feelmg, usual v
ﬂ“c_‘ very positive and described the wide opening of the
- mouth, hence alluding to other body caVItles!

Hoeshea iemarks on the Ba’al Pe‘or event (Hoshéa /Hosea

DM0) aRd it is clear that the Yisra’é d defiled

shemselyes with abundantsfernicatio and sexual

STV [R\CR the Ba alPw o Nipnites W2 calaorad
hysthe onessest Sbscanity




Bt’& VRN W/&:i:.:

Hos 9:10 “I found Yisra’&l like grapes in the
wilderness. | saw your fathers as the first-fruits on
the fig tree in its beginning. They themselves have
gone to Ba‘al Pe‘or, and separated themselves to
shame, and became as abominable as that which

they loved. ’ 'Jﬁ

y”/' V

>
i / ’
e .
” p
e




| So, here we can translate that, being joined to Ba’al
| Pe‘or, meant being led on the wide path of destruction.

We are to be the joined body of Messiah - joined to
e551ah YA - being led in His narrow way!
osh'eh reminds Yisra’él that they saw what 'n'l" cﬁd

t Ba‘al Pe‘or, where He destroyed all those wt C
followed Ba‘al Pe‘or. Er

Thi"_ aminding them of this was to ¢ them to

emember to not be founw?the same. L‘nm and
ShERbeilg destroyedfer whoringsay VRO e Wicla-

\_destpuctive pathl




"The Hebrew word that is translated as ‘destroyed’ comes |
from the root word Tn¥ shamad (shaw-mad’)- Strong’s |
H8045 which means ‘to be exterminated or destroyed, "

.,eradlcate annihilate, decimate, overthrow and get rld

of’. iy o

Tehlllah/ Psalm 145:20 “NIN preserves all those lovmg

. Him, but all the wrong ones He destroys.”

Tehillah/Psalm 37:38-39 “But the transgressors shall be

destroyed together; the latter end of the wrong shall
be cut off. 39 But the deliverance of the righteous is

from MM, their strength in time of distress.”




Verse 4 - You who are clinging to MmN are alive! |
We see a clear and distinct difference in the result |

between those who follow MmN completely, as
opposed to those who do not!

verse 1 we are told to listen to His laws, and ch
R them, so that we live.

,L\ncl ir lstemng and doing correctly’, we are not'to
M d\or take away, so that Vwr the.

- .':‘-"e '5-\ é’
& fL

Comm 1



[ And now, here in verse 4 we are reassured that holding on to
| the Truth with your all results in life - for those who are |
clinging to NIN" are alive today - everyone!
IS a very comforting passage as it reassures the falthfu
senvant of the Most-High that in clinging to the Truth v
your all is worth it! -
> Hebrew word that is translated as ‘clinging’ come fror
rapt word P27 dabeq (daw-bake’)- Strong s H169.
| ‘a clmgmg, cleaving, hold fas t’ tt 1» c

rom the prlmltlve root verb 7%13 : ,7- -
G mg, cleave,ikeen do
A

O]l 2l 1o, ]O]l l

-
@
y

~a g
Lo_gatha:_




In Scripture, the idea, or understanding, of |
‘clinging’ is often used in the context of cleaving ,5
| to someone, in affection and loyalty and we see a_
| couple of examples of this word being used, in:
Beréshith/Genesis 2:24 “For this cause a man shall
leave his father and mother, and cleave to his
_wife, and they shall become one flesh.”

Ruth 1:14 “And they lifted up their voices and
wept again. And Orpah kissed her mother-in-law,
\ but Ruth clung to her.”




Shemu’el Bet/2 Samuel 20:2 “Then all the men of |
| Yisra’el deserted Dawid, to follow Sheba the son i
| of Bikri. But the men of Yehudah, from the Yardén |
\as far as Yerushalayim, clung to their sovereign.”

Debarim/Deuteronomy 10:20 “Fear 111" your
Elohlm Serve Him, and cling to Him, and swear by

E \ His Name. / 4
Welate to\cling’ to TN as-we ‘fear’ Him, Ssenel
- Hj 1C o eal A' 11S Named




Yohanan/John 14:15 “If you love Me, you shall
guard My commands.”

| If we truly love 717, then we will cling to Him -
,*‘we are not clinging to Him, then our love 1s not
" real! -~

Romiyim/Romans 12:9 “Let love be w1thout
hypocrlsy Shrink from what is W1cked cling to

what 1S good -




Clinging to NN is not just a stiff literal obedience; but it
also involves an earnest seeking of His face, in doing our |
t' utmost to know Him and therefore embrace His commands"
as that which separates us and identifies us as His. =
It is not a matter of “I have got to obey”, but rather 1t
L “l get the privilege to obey and show my love” =
f one tries to do things their own way, then they are
b \ unable to cling tomn! =
Debarim/ Deuteronomy 13:4 “Walk after MmN your Elohim

and fear Him, and guard His commands and obey His
voice, and serve Him and cling to Him.”




To cling to Him, takes strong hands - hands that will
not let go under any circumstance; and in Scripture, |
| we see that one’s hands speak of that which we do - |
| that is - our work; and the only way to do the good |
‘s that have been prepared for us, as we work ¢ o] ut
'“r salvation with fear and tremblmg, is to walk i af ten

. . M and fear Him and serve Him. =
Andiin oder to do this faithfully, calls for us to holdlon
tight ly to His Word and not let_ge=by any:meanss

HisAWord is what equips us-t#®work and | lis 19V 15 our




| Another vital aspect of understanding our need to cling |
to MIN, is grasping the clear reality that we are HlS
Brlde and we are His alone. Clinging to Him can, in
‘ ma y ways, picture for us our earnest desire to h la
st to Him and please Him alone, especially when we
. see how this word is used, in referencmg how 3
. ¢ husband will ‘cleave’ to his wifel
OL r lmgmg to Him, is not only an urgent and
desperate need to hold fast to ar ds, otit 13
e hwh ehearted com rro 3 ,cthﬂLd“\zauaa
to tha el A rc, DVES. usiandithe Dﬂ? wa lova!




If you are ‘clinging’ to MmN in an ardent love, then |
your eyes will not wander to another, and your W]ll fix |
our eyes on the Beloved, seeking to continually pleas
L Him.

| C'lmgmg to Him is a love response of complete
sbedience, not simply out of required duty, but alsoloult
of a 1l gent expression of surrender and devoted loves
.\ that we should never let go ofls

Tha 1 c ent pictographic s%gggve mncler.‘ul
T“QLUFTO 1alding firm 1 L0 commands.of olirhalpyas!

King, A5 WINRERD //"“irg, EYe) =N to Him foravarl

S ’ "‘ é’




1"”’. \

h ie ancient pictographic alphabet, the v
P27 dabaq - Strong’s H1692 is written as,




Dalet - T:

u

In the ancient script this letter is pictured as ™ , which
| is a ‘tent door’. It can also have the meaning of a ba
‘"“rth movement, as one goes back and forth thrc ‘r:z‘w
= a tent door and SO speaks of an access pomt

an lso carry the meaning of ‘dangle’ or ha
2N oor would hang from the roof pole of

_ /



| We also recognize that Y@1n? Messiah is The Door
- and whoever enters through Him, shall be saved, -
‘and shall go in and shall go out and find pasture

he commands are also commanded to be put or
o doorposts as a continual reminder that we ate
@ His commands, as we go out and comeiin}

Submyjtting under the authority of he Doon
faolish which we have be 3iVen acce ass/to hRINE:

LTUTL.LD asa “Ual HC sellior il AR




Beyt - 2:

v n the ancient script this letter is pictured as
| pictured as a ‘tent floor plan’, and means,
‘house’ or ‘tent’.
'presents ‘family’ and the importance of t
Who & re inside the tent as opposed to th ten
A structure 1tself :

B 1
:‘?:.‘
"

) |

de
L
N




| Quph - P:
| In the ancient script this letter is pictured as ©, a |
‘horlzon and depicts the elements of ‘time’ as lt
'7 ct res the sun in its rising and setting. It there ore
arrles the meaning of ‘circle’ or ‘to go aroun
resentmg for us both, appointed cycles or t i 3\

N as well as eternity.

Dhis cap very well picture for us ‘copsistency2in
siignding the commands withe ' ise, ashwe
COTTOL 1Ry ect to adl ore to NCaCOMI ”T‘T“TJ\ Or i —
= | ]OU\
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| As we consider this word 27 dabaq (daw- bak’)
| Strong’s H1692 which means, ‘to cling, cleave
& keep close, stick to, follow closely, stay with.
omed to, joined together in the anc1ent
'-fftermg, we can clearly recognize how we a e
pe steadfast in our complete commitment in
amrchp the rules of the House, so to.speak;sbeins

Ribhful ‘G orkeepers that guardthe commandsiel
4 —
th]m /»F ThesDoond




Another way of expressing this call to cling to
. what is good could best be given as:
HOLD FAST TO WHAT YOU HAVE IN THE MASTER'
f one don’t come out and be separate then the
abylity to hold fast will be non-existent as

compgomise will cause one to os ateven
a8slimed, grip they thougl 4=|e “ma) ‘have hadl




Verse 5

Mosheh tells us that he has taught us laws and right- |
3 rulmgs which we are to do in the land we are to possess"”
W hat this is actually saying to us today, is that while wg
recognize that the Torah alone does not deliver us, we
know that deliverance/salvation is a free gift of Elo im,

given to us through the Blood of Messiah; yet what the
lonah da S do is this - it prepares us to gamécc [0 the
mises and as we carefully follow the principles aidioit

et bt I

Venveclearly for us to do theg,we™Can ha ness theifill
anrenhal o all the premi ‘hattareesRnt R nEARREE

.=~ Messiah!

|
b)




Gaining access to the land can be a metaphor of the
richest blessings that are lavished upon us in Messiah;
| and in our diligent observance of the instructions
ﬁorah) of MM, we can find the true fullness of thes’
‘romlses as they cause us to be able to not only guare
L His promises but also experience them in our dal \V
Ves; d in guarding to do all He has commanded usito
_ great blessing of knowing what is to comel
Hazon/ Revelatlon 22:14 “Blessed are those doing His

commands, so that the authority shall be theirs unto the |
tree of life, and to enter through the gates into the city.”

2
¢
e




‘m our ‘wisdom’ and ‘understandir .g,”




| Mishl&/Proverbs 21:15-16 “To do right-ruling is joy |
| to the righteous, but ruin to the workers of
wickedness. 16 A man who strays from the way of
understanding, rests in the assembly of the dead.”

Mishle/Proverbs 9:10 “The fear of TN is the
beginning of wisdom, and the knowledge of the
. Set-apart One is understanding. ™




ny(khaw-kam’)- Strong’s H2449 mea ing
'\ be wise, skilful, make wise=s 3




i ancient plctographlc alphabet, this He ‘
for ‘wisdom’ - "IN hokmah (khok- ‘“7’)—
Strong’s H2451 looks like this:

% U ox,




Het - n:
| The ancient script has this letter as ™ which is a ‘tent
wall’ and carries a meaning of ‘SEPARATION’, as a tent
' separates two halves of the tent; or it can also reflect
thi UtSlde walls that separate the people inside from u‘hl
Wn is outside and so can also symbolise protectlon and
SEC ur1 y to those inside, while picturing a cutting off off
10se who are outSIde Hence this letter can mean
‘31 hed, secure’ as well as ‘cut off ‘é? ted fiomie

el
ASRltent all we are also ablegiorecognise the pictiieiol
SLOTNDS 0)a) bUIlt p_toanake a complete wallsshavane:

D22N 320 % ru"w RO el=tel Dtile U in tha mastar!




Kaph - 2:

~ The ancient form of this letter is Y - meaning
‘ tthe open palm of a hand’. The meaning behmd
is letter is ‘to bend and curve’ from the shap
a palm as well as ‘to tame or subdue’ as one has
e 1 Rent to another’s will (under their har d). as
anlope \hand symbolises subm1551 n(Thls alsolcan
w1ct1 a\for us a palm or pal ch from the

UV shape. The-hand.also. neakcin iR
work, oF theSe mu > hanc voll \LILY‘W]L Anc ooay!




Mem - n:

| The ancient script has this letter as “* andis
lctured as ‘water’, and also carries the meamng o
‘chaos’ (from the storms of the sea) and can al:
1cture that which is mighty or massive as well as
e unknown. We are also able to understand this
l“u.- @s representing the nations, for the i \ations
A1e. Of te 2 likened to the seas in Scr1 re. Knowine:
his lette represents ° watg =—We arW ablela
SRPRINC WA h]S can Vr fO .\lell AL oFiC T

WSl el of  cl2ansing’.




Hey - N:

| The-ancient script has this letter pictured as '*'
‘which is ‘a man standing with his arms raised out"

&j é’

he meaning of the letter is “behold, look, breat
1sigh and reveal or revelation”; from the ldea of
vealmg a great sight by pomtmg it out. It also

=q ’“lm_ ior us the meaning of surrender, as we Lifitiip

s and submit to ™" as ﬁ% oun hanas
I .'07'31- \declaring His guthoTity unden whichBVe
2l bly. submitd

\ y e
N\ o
N




As we consider these pictographic letters that |
render for us the term for ‘wisdom’ we are able to |
| clearly see that wisdom entails a separation, as |
pictured through the tent wall.

We can render the meaning of the construction of
this word, in terms of true wisdom, as meaning: 7

WE ARE BUILT UP IN THE MASTER AS WE SEPARATE
OURSELVES FROM THE WORLD AS WE SUBMIT UNDER
THE HAND OF OUR MASTER AND DO WHAT HIS WORD
INSTRUCTS AS IT WASHES US, AND ENABLES US TO
LIFT OUR HANDS TO HIM IN CONTINUAL PRAISE!




Wisdom, at its core, speaks of one’s ability to clearly |
separate the good from the bad, right from wrong, left |
land right, and up and down; and this we are to be able to|

~ do as we exercise true dlsc1pl1ne the discipline of
= separation! L
lisdom is often used in the context of a skilled workm ‘1’1,
. that has been equipped by the Spirit of Elohim:

Shemoth/Exodus 28:3 “And you, speak to all the wise of
heart, whom | have filled with a spirit of wisdom, and
they shall make the garments of Aharon, to set him
apart, for him to serve as priest to Me.”

o8




Wlsdom in the ancient text, can speak of a clear |
i eparatlon by the washing of one’s hands; and as.
‘» e consider the design of the Tabernacle, we ne .-.d
b0 be reminded that the bronze laver was used o
the : serving priests to wash their hands and* eets
and\clearly pictures for us how we are to be
sontintally washing our work atk throteh

hRINoLir ersed in the @rﬁ that transfonmsiis)

r




| The Hebrew word that is translated as
. ‘understanding’ comes from the root word nya

iynah (bee-naw’)- Strong’s H998 which _"ﬂ.\,
an understanding, consideration, discernment®
and comes from the primitive root verb 13 ‘Wﬁ
)\Strong’s H995 wh1ch means,_=t0 disee

isely, clever, diljge tl idens




['When we can understand the meaning of these words |
| then we can clearly see that without guarding and |
| doing what is required of us, we would not be able,

| or be equipped, to dlsplay any wisdomor
derstandmg, but instead we would be shown L nu
1 fools drowning in our own folly! 4

Ve are to study carefully and carry out wh is
ed of us, according to the commands we are to
0 ang and do - for then we will e fully,

unctonal in Mess1ah and-have the skill wml
lL ANe ﬁ'ﬁu LN 900




-‘Iyob/ Job 28:28 “And He said to man, ‘See, the
fear of MIN?, that is wisdom, and to turn from
evil is understandmg ' i

‘e r of M is often not understood a INC | ask
IE many sadly stray from walking | 1 the
\Wisdom that His Torah-brings.




| ~ Ya’aqob/James 3:13 “Who is wise and
| understanding among you? Let him show by his -
: good behavior his works in meekness of w1sdom
Ya aqob asks this simple question and then s says
. that we are to show the wisdom and
standing that the Torah brings as we ] h( d'to
4olall the clear commands of Elohims=throushiolis
. \good behavior ofsgeod works:




:

_ In the ancient pictographic script, the Hebrew
- word N)a biynah (bee-naw’)- Strong’s H998
ch means, ‘an understanding, consideraf

discernment’, is depicted as follows: =

> S ML




Beyt - a: -
LY

| 1 i;he ancient script this letter is pictured as 7,
1“ ured as a ‘tent floor plan’, and means, ‘h@ ise}
. or ‘tent’. It represents ‘fam1ly and the
Impo tance of those who are inside the ..u t as
g to the tent structure itself. as living:

|  are built upmw_ﬁ , anc M the
e o ohim.

Dwellm o P




Yod -

make throw’, from the primary functl S
of the arm and hand and it also represe

oushig or giving thanks in the extendmg of "nmlx
a5ig oesty Ire of this. The work of ones-handsiisitt
. \ basic meaning gf-this letter




L. o " | Nun - J:

SRR
F N -
i R e
R t‘

The ancient pictographic script has this lett

ctured as , which pictures a ‘sprouting .,d’
anc glves the 1dea of continuation or an offs m'ﬁ
an gir, speaking of that which sprouts forth'to

he th e\yeir of the prom1se ofyﬂnﬂﬁ on, and

. represents one’s life€xpectancy:




Hey - N:

The anc1ent script has this letter pictured as I*' ,

which is a ‘man standing with his arms raised ou

ﬂ hlS word can mean, “behold, look, breath, 51 "1

k and reveal or revelat1on from the ldea of
leve ng a great sight by pomtmg it out. It & '\l\O

sanies far us the meaning of surrende s we lifithiip

ol mrn submit toﬁ Jfa we - oun hanas
nEuRise, \de clar1 5_His"authonityaundemyvhichpcas

_,_,le stbmitd




| When we consider this Hebrew root word for
nderstandmg in its pictographic form, we are

L ﬁ'ﬁ A.‘

;'u‘- to recogmze how important it is for us t@ be

, as we are His Dwelling Place th t is to

o) mrcl _ good deposit of life that-He*has giveniiss




-.hese plctographs can render for us the followmg,
= in terms of understanding the meaning of@
: ‘understanding’, as:

THE HOUSE WORKS THE LIFE OF HIM
WHO IS TO BE PRAISED
The Torah is not a worthless word, for it is our life!




And as we consider the need for us to be living |
|stones, being built up in the Master, we can clearly,
'uldent]fy that understanding comes in the proper
doing of His Word, equipping us to lift up hands
__at are set-apart, in complete obedience to u
-One who gives us life, and life abundantl

IS ierse 6 of Debarim/Deuteronomy 4, welane
‘alclﬂ_' t we shall guard and do-the"Commands
hefione . the eyeS of the ﬁes being obedienilis
CQO " assisnmenMil




J When we truly begin to guard and protect the
|commands of Elohim, by diligently observing them with |
| Joy and great care, we will certainly take ownershlp of‘”
e "‘hem and the more important it will become to us..

here are many today, who are seeking ways to f u d
shortcuts’, so to speak, and are always looking" on
W ys\C not do the clear commands, as they. tny/to
geasop away the need to d1l1gently d them)
shiolich a\aumber of vain exguses—Ihstead ofi thvinelo
}&c‘ﬂx—,k ought to.a ‘i- oszh owWallitiGhiadOavCms




| Complete surrender is called for and this means, to
accept what his Word says and be diligent in

guardmg to do it, even if it does not always make

*.lnse the understanding comes in the domg'

his verse 6 verse makes it clear - when we gu
nd do the commands of Elohim - it will be oun
wisdomyand understanding, before the eyes ofithe
DBOpLES, - and as they hear thesesaws, they will
actially ecogmse thatow€are a great wiseiand
- !caucr*u’ﬂd(ﬁ’

o
\ 4




 Zec 8:20 “Thus said NN of hosts, ‘Peoples shall yet come,
inhabitants of many cities,

Zec 8:21 and the inhabitants of the one go to another, |
saymg, “Let us earnestly go and pray before ﬂ]ﬂ’ and seek;
N of hosts. | myself am going.”
Zec 8:22 And many peoples and strong nations shall come to
seek TN of hosts in Yerushalayim, and to pray before

. \ mn.’
Lec 8 23 “Thus said Mn? of hosts, ‘In those days ten men
from all languages of the nations take hold, yes, they shall

take hold of the edge of the garment of a man, a Yehudi,
saying, “Let us go w1th you, for we have heard that Elohim is




| Verse 7-8
| These are such powerful verses, as Mosheh makes it |
. clear that we truly are a set-apart people, who
‘ ve a Set-Apart Elohim - an Elohim who is near t

"'x,

W o has given us such great laws and rlght rul1 :.\1
' the Torah that has been set before u

W‘W““\ ead this verse, | cannot help_but ..c.m*ﬁ“e
hetdthe (aws and right-rulings —the entire TorahSRE
EEEEa N\t is a greatbiessing
Js I °0m 1 othen

0.14SsaSalasplch o
nations!



iTehlllah/Psalm 145:18 “Mn is near to all who {
call upon Him, to all who call upon Him in truth &

Who has MN? Who has the Torah?

E DQ - that is - We who are guardmg and cO'Iﬂ"
s laws and righteous rlght rulings




Verse 9
Guard yourself - guard your life!
! There is @ huge emphasis placed here on ‘guarding’ -
fac “we see the root word 1nY shamar (shaw- ma
: rong ’s H8104 basically being used twice in a rov }11

the first word in this verse is P11 rag (rak)- Stror
H7535which means, ‘only, altogether, surely,
Sy eent’ 'nd the strong emphasis is bei laced hepe
ntelli ngyus that the ONLY%anm he doeins

EaEpRcerned about is_guarding selfand aiigrrinn

\ == vounlife.

:3
’12‘.\




This word is an adverb with restrictive force, |
emphasmng that that which it is connected to
t be the only thmg that you are to be domg' 11!

-.‘,',-&.:.‘(6 r’!: # s

-}r g of the root word 1nw shamar - S u.smg :
X

;
4\as ‘to be on one’s gua;d/tke-h ed, take
G -\ are, to keep ongself; refrain, abstalnie



The second ‘shamar’ - AW ush’mor- is written
asa verb in the ‘qal active’ form which expresses
the meamng of the root word 1w shamar -
rong’s H8104 as, ‘to keep, have charge oﬂf*
uard keep watch and ward, protect, save ll e,
Watch, watchman, to watch for wait for, obse
Lo) k:.- B aretam treasure up (in memory), pel .om

A (vow), preserve
S expresses , 1S tha “z musk

Co ré‘o Keep. ,\/atch o7 your soul!

2



That which we are to ‘guard’ is our ‘life’, which is
written as Jwa) naphseka, which is from the '
Hebrew root word ¥9) nephesh (neh’ -fesh)-

Strong’s H5315 meaning, ‘soul, living being, Ll e
. person, desire, appetite, passion, emotion®.
h C her words, when we dig deeper we see u Wowe

amotions, passions, desires and appe ’tg JE qurﬁ“
hatitheyyare always in_line-with th" ivineWond

sy Ty oy

andl Noe 0 accerding to the RS of tha ilashl




|Mosheh is instructing Yisra’el here, that it is vitally’-
| important that they guard dlllgently, and the word |
1 mgently also places emphasis on the 1ntens1ty of
ﬁt r alertness, as it is the Hebrew word Txn mea d
(meh -ode’)- Strong’s H3966 which means
Imuchness, force, speedily, utterly, abund r’c:,
X ~dmgly, great, and mlght as in strength

ILH\ word, is mainly used in S reas an Ml\/ 70,

1] ) 'M\,. g the ]dea 0 ceedm to.the lﬂfﬂ 2ot

\" L C l (W 4




Guarding our lives is a very active, alert and
~ assertive expression of our fa1thfulness to the
| Covenants of Promise.

The reason | am emphasizing this, is because 3
needs to be!!!

]L is time for the set-apart people of Elohim to
Wake up’ and start ‘guarding’ their lives with

their" - for if we do no;th%wf N opeat
forgetting the2Words of N1M2andianciN

11\1(“ I E{V} ‘romithedithl




Ib’rim/Hebrews 2:1-4 “Because of this we have to pay |
more attention to what we have heard, lest we drift |
| away. 2 For if the word spoken through messengers |
| proved to be firm, and every transgression and
disobedience recewed a right reward, 3 how shall we
escape if we neglect so great a delwerance which
first began to be spoken by the Master, and was
confirmed to us by those that heard, 4 Elohim also
bearing witness both with signs and wonders, with
various miracles, and gifts of the Set-apart Spirit,
distributed according to His own desire?”




VRN W/&:it.:

These verses in Debarim/Deuteronomy 4 are vital for us
| tograsp, in order that we be truly built up in Messiah |
. and be the True Set-Apart Dwelling Place of Elohim, as |
it is clear in Scripture, ‘how’ a house is built and filled:

Mlshle/ Proverbs 24:3-4 “By wisdom a house is built, and
by understanding it is established; 4 and by knowledge
the rooms are filled with all prec1ous and pleasant

AN riches.”
Ihe W~’ ' t@ guard the command is=to-instill themiipgl
alichi dgen and th Y10 oroet is to thos i H.

. cl ars




Verse 10 8
e Hear and fear
‘ "“armg His Words will cause us to stand m

geverent awe of N, and those who ‘shut t
ars’ to the hearing of the Torah are sadly u'h‘wl
oltnuly\express the proper reverence=that duesite
.\ our Elohim, ma>-of Hosts!

-
~
e
™




Ekah/Ecclesiastes 12:13 “Let us hear the conclusion |
of the entire matter: fear Elohim and guard His |
| commands, for this applies to all mankind!”, =
. Lugas/Luke 1:50 “And His compassion is from
generation to generation, to those who fear Him.”
Hazon/Revelation 19:5 “And a voice came from the

throne, saying, “Praise our Elohim, all you His
servants and those who fear Him, both small and




The main emphasis on this chapter, is certainly the
need to be a hearing, guarding and doing people - |
1 in fact, you cannot hear and guard without domg'
Those who think that they do not have to ‘do
shall not be declared right! P

Romlylm/ Romans 2:13 “For not the hearers of the
Torah are righteous in the sight of Elohim, but the
doers of the law shall be declared right.”




Verse 15-19
Dangers of not guarding &
"osheh made it clear to us, that when mm? spoke

L of the midst of the fire - we heard only a Vo ice
of words and saw NO FORM!!!

l‘w.. dz ger of not diligently guarding the We tc]\ ofi

ﬂh W is that various forms of corr‘_&; orship
-\ gets formed and s peﬂ

Wa e ly told topetmake.an JXOEFOF
_andDow, down tohits




|When we think of this warning given in these verses, |

we can see today how the warning was not taken to |
heart as we know that many of the Babelonian |
, e1t1es that are worshipped, are in the form Qf
"“ - ‘bulls, lions and eagles’! -

AnC before you try to excuse that away, as bel
more - you do not have to look too far, to se tt
same in : ges and forms being ‘worship
aelaimeans of bringing people collecttively. te g
Sulls e S and eagl are stillvenyss Hc‘PF Wf—
mansdri 1« ormsiof wonshipitadaVvi




|Many advertising campaigns and slogans, as well as '
| country flags and insignia carry the images and |
'aorms of the beasts of the earth and the wmged

v» e pagan worship of Da ft_‘h l'I\L\ LI"'IL\/
~ N\ of the PL .“St]nes!

» :. '



Many today display the ‘fish” symbol on their cars
| and recon that it is because they are called
hers of men’, yet what most Christians do n
“realize, is that with Augustine’s attempt at e
ust1fymg the adoption of a pagan symbol a d
Chris lamzmg pagan practices, he claimed that
she ‘fish’ represented Messiah and began tolbe
salled \CHTHYS (ICHTHU FISH’ I

oraer to ]d ‘v‘ im with Dasonsee

\‘-,, »




Ichtus or ‘fish’ was one of the names of Bacchus, which
was simply another name for Tammuz, the sun-deity. |
| This passage in Debarim/Deuteronomy 4 makes it clear
| that MmN will not accept any attempt at trying to mak
~any form or image to be related to Himself.
’? fish symbol has also been rendered as havmg t o
etters ‘| HS’, inscribed in them, which is short:
chtus, 9 . they fals1fy this clear pagan rooted we n‘m b\,
slBiming it means, “In His Service’ %Woﬁ have. tolask
yelself, “In whose service argythese false worshippensts
NORAMAGES \that means? 0 IMAGESERVERNILE _mmloT
- n theinext.chapten!




Verse 19

"N has taken you and brought you out! |
|  The Hebrew word that is translated here as ‘taken
comes from the root word N2 lagah (law- -kakh’)-
Strong s H3947 which means, ‘to take, to take
Iom, take out of, to take and carry along, to te ake
parriage, fetch’ and this is vital for us to
inderstand, in that this word expresseszthat which
A2, as\Yisra’él’s Husbangd,-hasdone, in fetchins
HisgRnide = d taking_tHer to Himselfs btﬁxtn”h*n

HisHaNd inimansiaceiheRis

-
e
i




f¥y
g Lis?
h .

| The Hebrew word that is translated as ‘brought’ comes |
| from the root word N¥? yatsa (yaw-tsaw’)- Strong’s
H3318 which means, ‘to go or come out’ and here it 1s
ltten in the ‘H1ph1l’ form, which usually expresses a
‘causative action’ of a s1mple verb and so can be
dered as, ‘to cause to go out or come out, to del ven
\ to lead out’. F
What Is\\nteresting to note, is that this being takeniand
brodght out can also give the pictuce=of being
Snat h d’ or taken as a Bg this is possibly
RARRREINOSH reque 55C ,t onlofiismelaticnshinkEe]
71\1 1 His:Bridelild




It is M1N? who has caused us to be brought out of an iron |
furnace, in order to take us to Himself as a His Bride - He
b gave His all for us!!!
| Képha Aleph/1 Peter 2:9-10 “But you are a chosen race, a
|royal priesthood, a set-apart nation, a people for a possession,
_that you should proclaim the praises of Him who called you
out of darkness into His marvelous light, 10 who once were not
a people but now the people of Elohim; who had not obtamed
‘compassion, but now obtained compassion.”

\(was TN who brought A Jp,nahéﬁ’ou

Beréshith/Genesis 15:7 “And He said to him, “l am NIN?, who
brought you out of Ur-kasdim, to give you this land to inherit it.”

e _‘" g .




And He brought us out!
Wayqura/ Leviticus 26:13 “l am ™MIN" your Elohim,
| who brought you out of the land of Mitsrayim,
from being their slaves. And | have broken the bars
 of your yoke and made you walk upright.”
Debarim/Deuteronomy 6:12 “be on guard, lest you
forget N who brought you out of the land o

b




We are warned continually to guard the
commands and guard ourselves:

| Timotiyos Aleph/1 Timothy 6:14 “that you guard |
| the command spotlessly, blamelessly, until the =

~ appearing of our Master YPAn* Messiah”
Yohanan Aleph/ 1 John 2:3-4 “And by this we know
that we know Him, if we guard His commands. 4
The one who says, “l know Him,” and does not

guard His commands, is a liar, and the truth is not
_—=in him.”} h




=

' Yohanan Aleph/1 John 3:22 “And whatever we ask we |
receive from Him, because we guard His commands
and do what is pleasing in His sight.” |

| Yohanan Aleph/1 John 5:2-3 “By this we know that we|
love the children of Elohim, when we love Elohim and
guard His commands. 3 For this is the love for Elohim,
that we guard His commands, and His commands are
e \ not heavy .

Hazon/Revelation 3:10 “Because you have guarded My
Word of endurance, | also shall guard you from the
hour of trial which shall come upon all the world, to

Y thOse Who dwell on the earth.” e—




Verse 24




It is through the consuming fire of His refined |
Word that He will establish and build His Bride and |
| only those who worship in Spirit and in Truth and |
% ave put away all idol worship shall come throug

the fire unharmed! id
Ib’rim/Hebrews 12:28-29 “Therefore, receiving an
unshakeable reign, let us hold the favor, through
which we serve Elohim pleasingly with reverence
and awe, 29 for mdeed our Elohim is a consuming i




You do not want to be on the wrong side of mn?

Nahum/Nahum 1:2 “f11? is a jealous and revenging El,
| T is arevenger and a possessor of wrath. TN takes
vengeance on His adversaries, and He watches for HIS
enemies.’
hen we do not guard His commands, and do not lmpr
3em upon our children, and, as a result form fals.]_i ied
Imagesyto provoke Elohlm then Mosheh makes it cleardin
Verse 26, that he (Mosheh) shall call the he ns and the
L earth to witness a
\L\[‘nl_ne_ Aying here is that®the Torah will-witnessiaoninktd
U3, 17 Wwa AT nd tgsbe act ing.cc Truml\/ Aiel 3Ly irom His

commands:



| In verse 27, MmN says that He would scatter Yisra’ el
| among the nations, and there would remain a

remnant! i
- H shea is a great book that deals with this, and th
‘promise of the return of the faithful remnantJ

hat we can also learn from this verse is that ,7"
te t reahze that we will always be a mmo ity n

matter where we go”
s a 1 nargrow path, and few fin :nd IS

h
wayithatleads to destruetion - so LUs e (032
held tb ¢ 35€ we are aiminoma

.‘_\
-




Verse 28
Serving mighty ones - the work of men’s hands -
e wood and stone!

too is a danger of not guarding the command:
.- ‘what we must recognize today, is that ° pa er
oney or notes are made from trees (wood) a nd
BOINS age made from minerals (stone) and bo h have

‘images’ on them! :
an also apply/;gany'ff( ineseven

”}““}ﬁl— Mg 895 that are madesges veciallyaikeshits
pations wie -' NQ H”\/ abolittome WA




And here, Mosheh gives us the clear litmus test -
- Can it hear? Can it smell? Can it eat?

| Tehillah/Psalm 135:15-18 “The idols of the

| gentiles are silver and gold, the work of men’s |
- hands. 16 They have mouths, but they do not |
speak; they have eyes, but they do not see; 17

they have ears, but they do not hear; also there is
no breath in their mouth. 18 Those making them

become like them, everyone who is trusting in

\ = them.”




Habaqquq/Habakkuk 2:18-19 “Of what use shall a
carved image be? For its maker has carved it: a
moulded image and teacher of falsehood! For the
Imaker trusts what he has made: to make dumb idols!|
19 “Woe to him who says to wood, ‘Awake!’ to silent
stone, ‘Arise!’ Is it a teacher? See, it is overlaid with
gold and silver, and there is no spirit at all inside it.”

Ma’asei/Acts 17:29 “Now then, since we are the
offspring of Elohim, we should not think that the

Elohim is like gold or silver or stone, an image made
by the skill and thought of man.”




Romiyim/Romans 1:20-25 “For since the creation of the world His |

invisible qualities have been clearly seen, being understood from |

what has been made, both His everlasting power and Mightiness, |
| for them to be without excuse, 21 because, although they knew ||
| Elohim, they did not esteem Him as Elohim, nor gave thanks, but |
became vain in their reasonings, and their undiscerning heart was
‘darkened. 22 Claiming to be wise, they became fools, 23 and |
changed the esteem of the incorruptible Elohim into the likeness
of an image of corruptible man, and of birds and of four-footed
beasts and of reptiles. 24 Therefore Elohim gave them up to
uncleanness in the lust of their hearts, to disrespect their bodies
among themselves, 25 who changed the truth of Elohim into the

lfalsehood, and worshipped and served what was created ratherl
than the Creator, who is blessed forever. Amen.”




Sadly, as we look back at our history, we can see, from |
| Scripture, that this worship of moulded and formed images is |
‘exactly what Yisra’el did; and, in verse 29, Mosheh already |
prophesied that it is from these scattered places of mherlted
upt worship of false images, that a remnant will S

11NN with their all and they will find Him.

The ‘Hebrew word that is translated here as ‘seek’ come
the rqot word ¥p3a baqash (baw-kash’)- Strong’s 2
which means, ‘to seek, aim, search, look, inquire’, ﬁcl
tten Y the ‘piel’ form which expres
ntention tion and could themefore be exg ,..m,d as,
SEIERVIDD seck the fe £ seek to findl RN, dasits, a5

Aan<d this kil Ol ‘Seed \.h . IS aniintensels eekm“ WithER oLl DU\\‘!

)




_ In the ancient pictographic script, the Hebrew
},’c d wpa bagash (baw-kash’)- Strong’s HWZ 5
Wthh means, ‘to seek, aim, search, loo

inquire’, looks l1ke this:




Beyt - 2:

":‘;I)e ancient script this letter is pictured as ©
pictured as a ‘tent floor plan’, and means, ‘h@ 3"’
= or ‘tent’. It represents ‘famlly and the
ImpC tance of those who are inside the -u t as

d to the tent structure 1tself We, as living

ggﬁ&t an '\l\, bhe
ohim

; are built up in
| Dwellm ,.,'




Quph - 2:
| In the ancient script this letter is pictured as -, |
| a ‘horizon’ and depicts the elements of ‘time’ q |
A‘;"*‘g*plctures the sun in its rising and setting. I .
therefore carries the meaning of ‘circle’ or ‘t m
- 0 nd’ representing for us both, appo1 ted
aycles\or tlmes as well as etermtyw an Ve
Wallipicture for us con51sten AN"gug -dingithe

AOMME \ds w1thout C

by

N2glac T o) J&J“r\,,‘uc heicon mﬁﬁdx oi tnN2 rlousal

n as . we.doihe s




Shin - w:
- This is the letter ‘shin’ which in the ancient script is pictured

A

,.as .|-|-| which is ‘two front teeth’ and carries the meaning of
L 13 rp or press, chew or devour’; which is what the teeth do
also speaks of the sharpened word that comes forth f u
he mouth as the teeth ‘chew’ or ‘meditate’ on the Trut s
ma king what comes forth pure and sharp! It also carrie: the
indersta mg of consuming or destroying - as teeth do tofood!

"ooking t these pictographic letters th?ké'u the noot
can

wond wpa bagash - Strong’s H1 “in tenmsiof
Seliionthe face of MM, _recetnise that tk MWW e abla

\\\g et 4
oapperly.be

O
o I

-
ing:His faceialWwaysasies



CONTINUALLY MEDITATE ON THE WORD OF THE
HOUSE
| Tehillah/Psalm 1:1-2 “Blessed is the man who shall
not walk in the counsel of the wrong, and shall not
stand in the path of sinners, and shall not sit in
the seat of scoffers, 2 but his delight is in the

Torah of N, and he meditates in His Torah day
and mght ="




| What we certainly see happening, in these last
’. ays is a return by the remnant - a returning to
" hear His voice - hearing and obeying as we
cogmze that our fathers have inherited lies ncl
We are now asking for the ancient paths wh’ e the
- i
e od way is so that we can walk m. 3|




Verse 41-43
3 cities of refuge for the man-slayer to flee to

i These were cities that one, who unknowingly murdered his
TN neighbor, could flee to and live. w
The details of these cities and how long a man-slayer was to
~remain there, is explained in Bemidbar/Numbers 35. .
Dhis was the first of the cities that was allocated on the ea - side
Dfithe Yarden for the 2 % tribes that had already been llottec
A\ their portion.
helone v vhg had fled to one of these cities-because he hadiiilled

another by \mistake or by accidepts=would be ...m.ucgl ‘romithe
EhRRHthe re enger of blped and he wouldiemaininEEEEIs)

UnNtil tha A BeT= ‘ﬂ}r riest: w‘m hadibeenkneinteditakill




YPIN Messiah is our High Priest and we see a twofold |
| work of Messiah here, in that He is our Refuge to whom we |
"'q,un to, and by His death, we are ‘released’ from being m 7

‘danger of the revenger of blood, taking vengeance upon
-,us for our sin; and at the same time, because He was
~ raised and lives forever, we have a High Priest wh
| s constantly for us and we are therefore rea vired
3main’ in Him forever - for He will never diel

1D’ rim/ Hebrews 5:6 “As He also says in another place, “You
are a priest forever according to the order of Malkitsedeq”

3



YPIN? Messiah, our High Priest was “anointed with oil” as we
know that ‘oil’ is symbolic of the Spirit - and on the day that
Messiah stood up to read in the congregation He read from
Yeshayahu:

Yeshayahu/lsalah 61:1-3 “The Spirit of the Master MmN is upon
~ Me, because MN" has anointed Me to bring good news to the

meek He has sent Me to bind up the broken-hearted, to proclal
release to the captives, and the opening of the prison to those

who are bound, 2 to proclaim the acceptable year of MmN, and
the day of vengeance of our Elohim, to comfort all who mourn, 3
to appoint unto those who mourn in Tsiyon: to give them

embellishment for ashes, the oil of joy for mourning, the garment |
Iof praise for the spirit of heaviness. And they shall be called trees

of righteousness, a planting of MmN, to be adorned.”




~Ma’asei/Acts 10:37-38 “You know what word came to ]

be throughout all Yehudah, beginning from Galil after |
| the immersion which Yohanan proclaimed: 38 how
| Elohim did anoint Y211 of Natsareth with the Set-
apart Spirit and with power, who went about doing

-_,good and healing all who were oppressed by the
| devil, for Elohim was with Him.’ -'

. :)
that we have Me551ah F’ngh

WhOTY \ean run to any;nﬁl afety, and Hcmux
LiVas T07aVa) We /‘a,o st Ee) ¢ i) 10 oV foravar,




If anyone moves out of the ‘boundaries’ (that is the Torah) of
Him, as representing for us our place of refuge, then they risk
the danger of being slain by the revenger of blood.

1 0 one sense, we can see that YY1 is both the place of refug
‘those who call upon His Name and abide in Him, while He is e

evenger of blood that will take vengeance on all who are 1 n ot
oL nd in Him on the Day He returns and treads the wmepr" S in

Y His wrath!!! i
fhose who claim that the Torah is no longer valid anc .-n\/ that
this _h command has been done awa =ire in fact

alillifvine the True protection th
willulN S BYes . themselves:

oBincAhEInreflice andawi

Wﬁiﬁble in Messiah'andiaie
eo safety-of-MessiahSfinaml

. - ” b
“ ‘ore belexeatitednBiIsAVin !

ne




When we understand more and more how alive the
| Torah is for us, we clearly see how the boundaries of
| the Torah are good for us and keep us safe from the |
Icoming wrath of Elohim - we must stay in Him or elsel!
Mlshle/ Proverbs 18:10 “The Name of N is a strong
_ tower; the righteous run into it and are safe.”

] e it is the ‘righteous’ that run into it and rct bhe
unrighteous/lawless!!! = =

Tehlllah/ Psalm 61:3 “For You have been my refuge a
strong tower in the face of the enemy.”

il >
>



These were the names of the 3 cities of refuge
T east of the Yardén:

For the Re’ubénites: 1¥2 Betser (beh’-tsen)
Strong’s H1221 which means, ‘fortress, remote
Or'f ess’, and comes from the root verb A-h

aw -tsar’)- Strong’s H1219 which ‘means?
Ut off, make inaccessible,enclose, foreiiy’.




| We recognize that this being a city of refuge ]
.  a great deal of how we can find a secure
cefuge in our Master and King, our strong tow
~”are also able to recognize who our refuge isiins
weunderstand that 12187 Re’ uben (reh-oo-=

5 : Strong s H7205 meaw 3 sond
Siah, the Son of Adams=s our efusel




For the Gadites: minN1 Ramoth (raw-moth’)- |
Strong’s H7216 which means, ‘heights’, and this was |
| in TY9a Gilad (ghil-awd’)- Strong’s H1568 which |
| means, ‘rocky region’, which comes from the root
bA gala (gaw-lah’)- Strong’s H1566 which means?
exposed laid bare, to disclose oneself’.

AMaster and confess our sins so tlr_1_at ’ nn
eanse us form all unrighteed |

Yohanan Aleph/1 John 1:19 “If we confess our sins, Hel
is trustworthy and righteous to forgive us the sins and

3 ”
g lcanse us from all unrighteousness. ” n——;




The name Ta Gad (gawd)- Strong’s H1410 means, ‘a
troop, as in a group of soldiers or a collection of
- o people’ as well as ‘fortune’.

; . Gad can have both a positive and a negative
:n' otation to it, as we also know that while Gad 1 .;f'.he
"'ame of one of the sons of Ya’aqob, it was also t 2
o 2 Kena‘anite deity of ‘luck’ and was an a ncient

iap deity of the ‘sun’, tracing its roots backsto
Niﬂrai Norship; however, from us eﬁ% dingithat
Igey is in our ng e¥can see it here; asibeing:
‘ e ne D"OWlC o Massian!




For the Menashshites: 121a Golan (go-lawn’)- Strong’s

H1474 which means, ‘their captivity, their rejoicing’,
'.Wh]Ch was in 1@ia Bashan (baw-shawn')- Strong’s H1316 |
:‘;amng, ‘soft and smooth ground’ as well as ‘fru1tful’

er, who causes us to forget our captw l.], as He.

aswho cleanses us fromﬂs%?adﬁ es Uus
tful people, bearmg t of rishteousness

nands andistaviiniiiml



